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Zone), 16 (refugees), 17 (exchanges between the two zones), 18
(costs of occupation), and 20 (French prisoners) of the Franco-
Italian armistice have no equivalents in the Franco-Italian
armistice.
Articles 3, 4, 5, 6, 7, and 8 (demilitari2ed zones) of the'Franco-
German armistice have no equivalents in the Franco-German
armistice.
We shall confine ourselves here to analysing Articles 3-8 and
the essential variations in the other articles.
i. DEMILITARIZED ZONES
The occupation by the Italian Army of French territory practi-
cally does not count, as Article 2 provided only for the occupation
of the zone lying between the frontier and the lines reached by
the Italian troops on the date of the armistice.
On the other hand France must demilitarize:
(a) A zone of 5 o kilometres in depth starting from the line reached
by the Italian troops (Article 3).
(b} A zone on the frontier between Tunisia and Libya (Article 3).
(i) A zone of 200 kilometres on the frontier between Libya and
Algeria or French West Africa (Article 3).
(d} French Somaliland.
(*) The fortresses and naval bases of Toulon, Bizerta, Ajaccio, and
Oran (Mers-el-Kebir) (Article 6).
The conditions of demilitarization are supervised by an Armistice
Commission (Article 8).
In the demilitarized zones and fortresses the French civil authori-
ties and the police forces necessary for the preservation of order
continue in office; also certain district and naval authorities
(Article 7).
2. MILITARY CLAUSES
The numbers of troops necessary for the maintenance of order
in the territories of Northern Africa, Syria, and in French Somali-
land are to be determined by the Armistice Commission with due
consideration for the "particular importance of maintaining order
in the said territories" (Article 9).
3. THE PRISONERS
No cause of the armistice relates to" French prisoners in Italy.
Neither does any clause refer to the surrender to the Italian
Government of Italian political refugees.